
de Veiligheid van de Voedselketen en tot regeling van de dienst met het
oog op het voorkomen van belangenconflicten, wordt aangevuld met
een lid luidende :

« 8° crisis : elke gebeurtenis die vanwege de onvoorspelbaarheid, de
aard of de gevolgen ervan de veiligheid van de voedselketen bedreigt
en die een dringende en tijdelijke besluitvorming vereist. »

Art. 2. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met de
paragrafen 4 en 5, luidende :

« § 4. Als het Agentschap met een crisis wordt geconfronteerd, kan
een persoon die zich bevindt in een van de in § 1 bedoelde situaties,
niettegenstaande hetgeen bepaald is in § 2, tweede lid, in dienst worden
genomen met een arbeidsovereenkomst voor een duur van niet meer
dan één jaar, op voorwaarde dat de Gedelegeerd Bestuurder, na advies
van het directiecomité en met inachtneming van de voorschriften met
betrekking tot de cumulatie van beroepsactiviteiten in sommige
overheidsdiensten, de wijze vastlegt waarop de functie moet worden
uitgeoefend om belangenconflicten met de opdrachten van het Agent-
schap te voorkomen.

§ 5. Een persoon die zich bevindt in een in § 1 bedoelde situatie,
niettegenstaande hetgeen bepaald is in § 2, tweede lid, kan in dienst
worden genomen met een vervangingsovereenkomst voor een duur
van niet meer dan één jaar, op voorwaarde dat de Gedelegeerd
Bestuurder, na advies van het directiecomité en met inachtneming van
de voorschriften met betrekking tot de cumulatie van beroepsactivitei-
ten in sommige overheidsdiensten, de wijze vastlegt waarop de functie
moet worden uitgeoefend om belangenconflicten met de opdrachten
van het Agentschap te voorkomen. »

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 4/1 ingevoegd lui-
dende :

« Art. 4/1. De erkenning van een crisis maakt het voorwerp uit van
een beslissing van de Ministerraad. »

Art. 4. De Minister bevoegd voor de Veiligheid van de Voedselketen
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 februari 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2011/35145]N. 2011 — 559

10 DECEMBER 2010. — Decreet tot bekrachtiging van de schrapping
en vervanging van eindtermen voor het leergebied wiskunde van de basiseducatie (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt : decreet tot bekrachtiging
van de schrapping en vervanging van eindtermen voor het leergebied wiskunde van de basiseducatie.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. Bijlage XXIII bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 betreffende de modulaire structuur
van de leergebieden van de basiseducatie, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juli 2010, wordt
bekrachtigd.

Art. 3. Artikel 9 van het besluit van de Vlaamse Regering van 23 juli 2010 betreffende de toelatingsvoorwaarden,
de indeling van leergebieden in opleidingen van de basiseducatie en de modulaire structuur van de basiseducatie voor
het leergebied wiskunde, wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 9. Dit besluit treedt in werking op de dag dat de bijlage XXIII van het besluit van de Vlaamse Regering van
19 juli 2007 bij decreet bekrachtigd wordt, met uitzondering van artikel 6, dat in werking treedt op 1 september 2011. »

alimentaire et organisant le service en vue de prévenir les conflits
d’intérêts, est complété par un alinea rédigé comme suit :

« 8° crise : tout événement qui, par son imprévisibilité, par sa nature
ou par ses conséquences, menace la sécurité de la chaîne alimentaire et
qui requiert des décisions urgentes et temporaires. »

Art. 2. L’article 4 du même arrêté est complété par les paragraphes 4
et 5 rédigés comme suit :

« § 4. Lorsque l’Agence est confrontée à une crise, une personne qui
se trouve dans une des situations visées au § 1er peut, nonobstant la
disposition du § 2, alinéa 2, être engagée sous contrat de travail pour
une durée n’excédant pas une année, pour autant que l’Administrateur
délégué détermine, après avis du comité de direction et dans le respect
des dispositions relatives aux cumuls d’activités professionnelles dans
certains services publics, les modalités d’exercice de la fonction de
manière à prévenir tout conflit d’intérêt avec les missions de l’Agence.

§ 5. Une personne qui se trouve dans une situation visée au § 1er peut,
nonobstant la disposition du § 2, alinéa 2, être engagée sous contrat de
travail de remplacement pour une durée n’excédant pas une année,
pour autant que l’Administrateur délégué détermine, après avis du
comité de direction et dans le respect des dispositions relatives aux
cumuls d’activités professionnelles dans certains services publics, les
modalités d’exercice de la fonction de manière à prévenir tout conflit
d’intérêt avec les missions de l’Agence. »

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré un article 4/1 rédigé
comme suit :

« Art. 4/1. La reconnaissance d’une crise fait l’objet d’une décision du
Conseil des Ministres. »

Art. 4. Le Ministre qui a la Sécurité de la Chaîne alimentaire dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 février 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE
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Art. 4. Dit decreet treedt in werking op de dag dat het bekrachtigd wordt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 10 december 2010.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen,
P. SMET

Nota

(1) Zitting 2009-2010 :
Stukken. — Voorstel van decreet : 638, nr. 1.
Zitting 2010-2011 :
Stukken. — Amendementen : 638, nr. 2. — Verslag : 638, nr. 3. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering :

638, nr. 4.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergadering van 1 december 2010.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2011/35145]F. 2011 — 559

10 DECEMBRE 2010. — Décret sanctionnant la suppression
et le remplacement d’objectifs finaux pour le domaine d’apprentissage ’wiskunde’ de l’éducation de base (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : décret sanctionnant la
suppression et le remplacement d’objectifs finaux pour le domaine d’apprentissage ’wiskunde’ de l’éducation de base.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. L’annexe XXIII à l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 relatif à la structure modulaire des
domaines d’apprentissage de l’éducation de base, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 juillet 2010, est
sanctionnée.

Art. 3. L’article 9 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 juillet 2010 relatif aux conditions d’admission, à la
répartition des domaines d’apprentissage en formations de l’éducation de base et à la structure modulaire de
l’éducation de base pour le domaine d’apprentissage ’wiskunde’ (mathématiques) est remplacé par le qui suit :

« Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la validation par décret de l’annexe XXIII à l’arrêté du
Gouvernement flamand du 19 juillet 2007, à l’exception de l’article 6, qui entre en vigueur le 1er septembre 2011. »

Art. 4. Le présent décret entre en vigueur le jour de sa validation.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 décembre 2010.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Note

(1) Session 2009-2010 :
Documents. — Proposition de décret : 638 - N° 1.
Session 2010-2011 :
Documents. – Amendements : 638, N° 2. – Rapport : 638, N° 3. — Texte adopté en séance plénière : 638, N° 4.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 1er décembre 2010.
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